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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 The word which came unto Jeremiah from the LORD, when king Zedekiah sent unto

him Pashur the son of Melchiah, and Zephaniah the son of Maaseiah the priest, saying,

ר ָּבָ הַד
The word

H1697

אֲשֶׁר
H834

ה ָ הָי
H1961

אֶֽל
H413

ּ הו ָ יִרמְְי
which came unto Jeremiah

H3414

ת מֵאֵ
H853

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

חַ בשְִּׁלֹ
sent
H7971

יו אֵלָ
H413

ְ לךֶ הַמֶּ
when king

H4428

ּ הו ָּ צדְִקִי
Zedekiah

H6667

אֶת
H853

פּשְַׁחורּ
unto him Pashur

H6583

בןֶ
the son

H1121

ה ָּ מַלכְיִּ
of Melchiah

H4441

ואְֶת
H853

ה ָ צפְנַיְ
and Zephaniah

H6846

בןֶ
the son

H1121

ה ָ מַעֲשֵׂי
of Maaseiah

H4641

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

לאֵמֹֽר׃
saying
H559
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2 Enquire, I pray thee, of the LORD for us; for Nebuchadrezzar king of Babylon

maketh war against us; if so be that the LORD will deal with us according to all his

wondrous works, that he may go up from us.

ְּרשָׁ ד
Enquire

H1875

א ָ נ
H4994

ּ נו בעֲַדֵ
for us
H1157

אֶת
H853

ה ָ יהְו
I pray thee of the LORD

H3068

י ִּ כ
H3588

ר ַּ נבְוכּדְַראֶצ
for Nebuchadrezzar

H5019

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ל בבֶָּ
of Babylon

H894

ם נלִחְָ
maketh war

H3898

ּ ינו עָלֵ
H5921

אולּיַ
H194

ה יעֲַשֶׂ
will deal

H6213

ה ָ יהְו
I pray thee of the LORD

H3068

ּ נו אוֹתָ
H854

ככְּלָ
H3605

יו נפִלְאְֹתָ
with us according to all his wondrous works

H6381

ה ויְעֲַלֶ
that he may go up

H5927

ּ׃ מֵעָליֵֽנו
H5921

3 Then said Jeremiah unto them, Thus shall ye say to Zedekiah:

ן תֹאמְרֻ
Then said

H559

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

ם אֲליֵהֶ
H413

ה ֹּ כ
H3541

ן תֹאמְרֻ
Then said

H559

אֶל
H413

ּ׃ צדְִקִיהָּֽו
to Zedekiah

H6667
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4 Thus saith the LORD God of Israel; Behold, I will turn back the weapons of war that

are in your hands, wherewith ye fight against the king of Babylon, and against the

Chaldeans, which besiege you without the walls, and I will assemble them into the

midst of this city.

ֹּֽה כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

י ִ הִננְ
H2005

מֵסֵב
Behold I will turn back

H5437

אֶת
H853

י ֵ כלְּ
the weapons

H3627

הַמִּלחְָמָה
of war
H4421

ר אֲשֶׁ
H834

ביְּדְֶכםֶ
that are in your hands

H3027

ר אֲשֶׁ
H834

ם אַתֶּ
H859

ים נלִחְָמִ
wherewith ye fight

H3898

ם בָּ
H0

אֶת
H853

ְ לךֶ מֶ
against the king

H4428

בבָּלֶ
of Babylon

H894

ואְֶת
H853

ים ִּ הַכשְַּׂד
and against the Chaldeans

H3778

ים ִ הַצרָּ
which besiege

H6696

ם עֲליֵכֶ
H5921

וץּ מִח
you without

H2351

ה לחַֽוֹמָ
the walls

H2346

י ואְָסַפתְִּ
and I will assemble

H622

ם אוֹתָ
H853

אֶל
H413

ְ וֹך תּ
them into the midst

H8432

יר הָעִ
of this city

H5892

ֹּֽאת׃ הַז
H2063

5 And I myself will fight against you with an outstretched hand and with a strong arm,

even in anger, and in fury, and in great wrath.

י ונְלִחְַמְתִּ
And I myself will fight

H3898

אֲניִ
H589

ם אִתּכְֶ
H854

ד ָ ביְּ
hand
H3027

ה ָ ּי נטְו
against you with an outstretched

H5186

וֹעַ ובּזִרְ
arm
H2220

ה חֲזקָָ
and with a strong

H2389

ף ובּאְַ
even in anger

H639

ה ובּחְֵמָ
and in fury

H2534

צףֶ ובּקְֶ
wrath
H7110

גדָּֽוֹל׃
and in great

H1419
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6 And I will smite the inhabitants of this city, both man and beast: they shall die of a

great pestilence.

י והְִכיֵּתִ
And I will smite

H5221

אֶת
H853

יוֹֽשְׁביֵ
the inhabitants

H3427

יר הָעִ
of this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

ואְֶת
H853

ם הָאָדָ
both man

H120

ואְֶת
H853

ה הַבהְֵּמָ
and beast

H929

ברֶ בדְֶּ
pestilence

H1698

וֹל גדָּ
of a great

H1419

ּ׃ ימָֻֽתו
they shall die

H4191
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7 And afterward, saith the LORD, I will deliver Zedekiah king of Judah, and his

servants, and the people, and such as are left in this city from the pestilence, from the

sword, and from the famine, into the hand of Nebuchadrezzar king of Babylon, and into

the hand of their enemies, and into the hand of those that seek their life: and he shall

smite them with the edge of the sword; he shall not spare them, neither have pity, nor

have mercy.

ואְַחֲריֵ
And afterward

H310

ן כֵ
H3651

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ן אֶתֵּ
I will deliver

H5414

אֶת
H853

ּ הו ָּ צדְִקִי
Zedekiah

H6667

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ואְֶת
H853

יו׀ עֲבדָָ
and his servants

H5650

ואְֶת
H853

ם הָעָ
and the people

H5971

ואְֶת
H853

הַנשְִּׁאָריִם
and such as are left

H7604

יר בעִָּ
in this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

מִן
H4480

ברֶ׀ ֶּ הַד
from the pestilence

H1698

מִן
H4480

רבֶ חֶ
from the sword

H2719

ומִּן
H4480

ב הָרעָָ
and from the famine

H7458

ד ַ ובּיְ
and into the hand

H3027

ר ַּ נבְוכּדְַראֶצ
of Nebuchadrezzar

H5019

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ל בבֶָּ
of Babylon

H894

ד ַ ובּיְ
and into the hand

H3027

ם אֹֽיבְיֵהֶ
of their enemies

H341

ד ַ ובּיְ
and into the hand

H3027

י מְבקְַשֵׁ
of those that seek

H1245

ם נפַשְָׁ
their life

H5315

ם ָּ והְִכ
and he shall smite

H5221

לפְיִ
them with the edge

H6310

רבֶ חֶ
from the sword

H2719

לֹֽא
H3808

וסּ יחָ
he shall not spare

H2347

ם עֲליֵהֶ
H5921

א ולְֹ
H3808

ל יחְַמֹ
them neither have pity

H2550

א ולְֹ
H3808

ירְחֵַֽם׃
nor have mercy

H7355
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8 And unto this people thou shalt say, Thus saith the LORD; Behold, I set before you

the way of life, and the way of death.

ואְֶל
H413

ם הָעָ
And unto this people

H5971

הַזהֶּ
H2088

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י ִ הִננְ
H2005

נֹתןֵ
Behold I set

H5414

ם לפִנְיֵכֶ
before
H6440

אֶת
H853

ְ רךֶ ֶּ ד
and the way

H1870

ים ִּ הַחַי
of life
H2416

ואְֶת
H853

ְ רךֶ ֶּ ד
and the way

H1870

ותֶ׃ הַמָּֽ
of death

H4194

9 He that abideth in this city shall die by the sword, and by the famine, and by the

pestilence: but he that goeth out, and falleth to the Chaldeans that besiege you, he

shall live, and his life shall be unto him for a prey.

ֹּשֵׁב הַי
He that abideth

H3427

יר בעִָּ
in this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

ותּ ימָ
shall die

H4191

רבֶ בחֶַּ
by the sword

H2719

ב ובּרָעָָ
and by the famine

H7458

ברֶ ָּ ובּדַ
and by the pestilence

H1698

ּוֹצאֵ והְַי
but he that goeth out

H3318

ל ונְפַָ
and falleth

H5307

עַל
H5921

ים ִּ הַכשְַּׂד
to the Chaldeans

H3778

ים ִ הַצרָּ
that besiege

H6696

עֲליֵכםֶ
H5921

ה ָ יחְָי
you he shall live

H2421

והְָֽיתְהָ
H1961

וֹ ּ ל
H0

וֹ נפַשְׁ
and his life

H5315

לשְָׁללָֽ׃
shall be unto him for a prey

H7998
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10 For I have set my face against this city for evil, and not for good, saith the LORD: it

shall be given into the hand of the king of Babylon, and he shall burn it with fire.

י ִּ כ
H3588

מְתּיִ שַׂ
For I have set

H7760

ניַ פָ
my face

H6440

יר בעִָּ
against this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

ה לרְעָָ
for evil
H7451

א ולְֹ
H3808

ה לטְוֹבָ
and not for good

H2896

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ביְּדַ
into the hand

H3027

ְ לךֶ מֶ
of the king

H4428

בבָּלֶ
of Babylon

H894

ן תּנִתֵָּ
it shall be given

H5414

הּ ושְּׂרפָָ
and he shall burn

H8313

באֵָּֽשׁ׃
it with fire

H784

11 And touching the house of the king of Judah, say, Hear ye the word of the LORD;

ולּבְיֵת
And touching the house

H1004

ְ לךֶ מֶ
of the king

H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ּ ו שִׁמְע
say Hear

H8085

ְּברַ ד
ye the word

H1697

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

12 O house of David, thus saith the LORD; Execute judgment in the morning, and

deliver him that is spoiled out of the hand of the oppressor, lest my fury go out like fire,

and burn that none can quench it, because of the evil of your doings.

ית בֵּ
O house

H1004

ד ִ ו ָּ ד
of David

H1732

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ּ ינו ִּ ד
Execute

H1777

קֶר ֹּ לבַ
in the morning

H1242

ט מִשְׁפָּ
judgment

H4941

ּ ילו ִּ והְַצ
and deliver

H5337

ולּ גזָ
him that is spoiled

H1497

ד ַּ מִי
out of the hand

H3027

ק עוֹשֵׁ
of the oppressor

H6231

פּןֶ
H6435

א תּצֵֵ
go out
H3318

שׁ כאֵָ
like fire

H784

י חֲמָתִ
lest my fury

H2534

ובּעֲָרהָ
and burn

H1197

ין ואְֵ
H369

ה ֶּ מְכבַ
that none can quench

H3518

י ֵ מִפּנְ
it because

H6440

עַ רֹ
of the evil

H7455

מַעַללְיֵהֶֽם׃
of your doings

H4611
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13 Behold, I am against thee, O inhabitant of the valley, and rock of the plain, saith

the LORD; which say, Who shall come down against us? or who shall enter into our

habitations?

י ִ הִננְ
H2005

ְ יִך אֵלַ
H413

בתֶ יֹשֶׁ
Behold I am against thee O inhabitant

H3427

מֶק הָעֵ
of the valley

H6010

ורּ צ
and rock

H6697

ר ישֹׁ הַמִּ
of the plain

H4334

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

הָאֹֽמְריִם
which say

H559

י מִֽ
H4310

ת יחֵַ
Who shall come down

H5181

ּ ינו עָלֵ
H5921

י ומִּ
H4310

וֹא יבָ
against us or who shall enter

H935

ּ׃ במְִּעוֹנוֹתיֵֽנו
into our habitations

H4585

14 But I will punish you according to the fruit of your doings, saith the LORD: and I

will kindle a fire in the forest thereof, and it shall devour all things round about it.

י ופּקַָדְתִּ
But I will punish

H6485

ם עֲליֵכֶ
H5921

י ִ כפִּרְ
you according to the fruit

H6529

ם מַעַללְיֵכֶ
of your doings

H4611

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

תּיִ ַּ והְִצ
and I will kindle

H3341

אֵשׁ
a fire
H784

הּ ביְּעְַרָ
in the forest

H3293

ה ואְָכלְָ
thereof and it shall devour

H398

כלָּ
H3605

סְביִביֶֽהָ׃
all things round about

H5439

From KJV Study • kjvstudy.org 

8


	Jeremiah 21

